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TBopua mo3uIis aBTOpa, MParHeHHs 10 HAHOLIBII MOBHOTO 1 TOYHOTO BUPAXEHHS TYMKH B yCiX ii BiATiHKax, BUOIp dopm
OTIOBI/Ii, BYKMBAHHS JICKCHYHHUX 1 IPaMaTUYHUX OJUHHUIIb 1HIIIFOE CTBOPEHHS TEKCTY, SKUN BIIMOBIAA€ XyI0KHBO-CCTECTHUHOMY
YSIBIIGHHIO aBTOPA 1 €, IO CyTi, XyIOXKHIM TBOPOM.
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PO3BUTOK KATETOPIIi 3AIIEPEUEHHS ¥ POMAHCBKHUX MOBAX

Y emammi onucano yuxnu esonoyii 3anepeyerns y €6poneucbKUX Mo8ax, BUSHAYEHO Micye ma po3eumox Kameeopii 3anepe-
YenHsl y OCSKUX POMAHCHOKUX MOBAX, NepeOyCiM PI3HUX 3aNepetHux 3aco0ig: 3anepetHux 4acmok, 3auMeHHUKIE, NPUCTIGHUKIG.
Kniouosi cnosa: 3anepeuenns, 3anepeuni 3acobu, munu 3anepedents eonioyis, poMaHcbKi MOGU.

B cmamve onucanvt yukisl 260m0yuY OMPUYAHUSL 8 e8PONEUCKUX SIZbIKAX, ONPeOeleHo MeCcno U pasgumue Kameeopuu
OMPUYAHUsL 8 HEKOMOPBIX POMAHCKUX A3bIKAX, NPENCOe BCE20 OMPUYAMETbHBIX CPEOCE. OMPUYAIETbHBIX YACTUY, MECmO-
umeHull, Hapeyuil.

Knrwouegvie cnosa: ompuyarue, cpedcmsea ompuyaisi, munvl OMpUyanus, 360J0Ylsl, POMAHCKUE S3bIKU.

The article describes the cycles of evolution of negation in European languages, indicates the place and the development
of the category of negation in some Romance languages, especially of various means of negation. negative particles, pronouns,
adverbs. We examine O. Jespersen’s Cycle, which illustrates the development of negation by means of French language, the
classification of languages made by M. Haspelmath into three types by strict and non-strict negative concord: in a strict
negative-concord language, ordinary full clauses containing an n-word always contain the sentential negator too, irrespective
of the relative position of the two items, on the other hand, in a non-strict negative-concord language, the sentential negator
must be omitted when the n-word precedes the finite verb. Strict negative concord is found in today’s Slavonic and Baltic
languages, as well as in Romanian, Greek, Hungarian, and Maltese. Non-strict negative concord is found today in Spanish,
Portuguese, and Italian, while Catalan allows both patterns. While Jespersen’s cycle is the best-known historical pathway for
the development of sentential negation, it is not the only cyclic development to be found. Croft infers the existence of a second
negative cycle on the basis of the typological distribution of certain negative markers. He notes three synchronic relationships
between the expression of negation in existentials and that of ordinary sentential negation. B. Camus Bergareche describes
the evolution of negation in Romance languages, especially the medieval and modern types, which we represent in a table,
besides, in this article, we tried to compose the formula of Romanian negative types and negative structures in Roman area.

Key words: negation, means of negation, types of negation, evolution, European, Romance languages.

VY cy4acHOMY MOBO3HABCTBI TpaJHLiIfHUM yBa)Ka€ThCsl BUBUCHHS PO3BUTKY 3aIIEPEUHUX CIIIB 1 peUeHb Yy ITO€AHAHHI 3 CHHTAK-
CHYHHMMH 3MiHAMH, OTTMCAHUMH K KN O. €criepcena, y sSIKUX iCTOpis BUPaXCHHS PEYCHHEBOTO 3allepEeUCHHS TOYHHAETHCS 13
HOCIa0ICHHSIM 3alepeyHOro MPUCITiBHUKA-EKCIIOHEHTA 1 MPO/IOBXKYEThCS 13 MOSABOIO iHTEHCH]IKALiT 3anepedeHHs 3a JOIOMOT 00
JIOIaATKOBHX JIONOMDKHHUX CIIIB, PO3TAIIOBAaHMX ITiCIIst Jieciiosa [6, c. 4]. Take ciioBo i3 yacoM mepeiiMae BiracHe QyHKIIT 3arepe-
YeHHS, [0 YMOJKJIUBIIIOE BTPAadyaHHS BaroMOCTi MEPIIOTO €IEMEHTa, 1, BIacHe, MOCTYIOBO caMe MOJKE 3a3HATH MOCTIaOIeHHS i
perpecuBHOTO PO3BHUTKY, SIK MIEPBUHHE 3aNlepeueHHsl, TOOTO BiOYyBA€ETHCS MOCTiHE YepryBaHHs HOro MOCIa0IeHHs Ta MTOCUIICH-
Hs1. KitTacnaHMM BUSIBOM IMKIIIB €BOJIOLIT 3aIIepEeUeHHs] y POMaHCHKHX MOBax IokazaHo O. €criepceHOM Ha MPUKIAII PO3BUTKY
¢paniysskoi [1, c. 387]:

Ne dico — Non dico — Jeo ne di — Je ne dis pas — Je dis pas, T00T0, y 3araJbHUX pHcax LUKIM NPEICTABICH] TaK:

— ki | neg verb;

— 1k I neg verb neg;

— nuki 1 verd neg.

SIBHIIIE UKITIYHOTO MOCIa0JICHHS 1 ITOCHIICHHS Herallil y o€ JHAHHI i3 MOAANBIIO0 TeHACHIIIEI0 PO3MIIIyBaTH 3allepeueHHS Ha
MOYATKy PEUEHHS [T MOXKINBOTO HOT0 OMyIIEHHS, IPUBOIUTH JI0 HEBHHUX HACIIAKIB, SIKi MU PO3TIITHEMO HA MIPUKIIAAaX PO3BUTKY
KaTeropil 3anepedeHHs y AesIKMX pOMaHChKUX MoBax. KoopauHauis 3amepedeHHs (MoABIHHE 3aniepedeHHs ) MoXe OyTH JiTKOIO i
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HEYITKOI0. Y MOBaX i3 YiTKOI0 KOOPIMHALIIEIO 3allepeueHHs Y peUeHHI Pa3oM i3 3arepedeHuM CII0BOM 000B’I3K0BO Oy/1e 3HAXO0U-
THCS TAaKOXX 3alepevyHa JacTKa HEe3aJIeKHO BiJl pO3TalllyBaHHS 000X 3allepEUHUX eJIEMEeHTIB. Y MOBaX i3 HEUiTKOIO 3alepedyeHor0
KOOPAMHALIIEIO 3allepeTHa YaCTKa MA€ OIyCKATHCS, KOJIU 3allepedHe CIIOBO Iepeye aiecioBy. Take criocTepekeHHs, cepe/t iHIIHX,
Oy0 3pobneno M. XacnensMaToM, sIKiii po3poOuB kiacugikaliro MoB Ha Tpu TIH [5, c. 201]:

1) NV-NI (mipu ubomy — NV — negation marker—verb; N1 — negative indefinite) — 10 Takoro TUIY TEPEBaKHO HAJIC)KATH MOBH
13 9ITKOIO KOOPANHAIIIEIO 3alIePEUCHHS;

2) (N)V-NI —3anepeyna yacTka iHO1 3’ IBISAETHCS PA30M 13 3alIEPEYHUM CIIOBOM, JI0 TAKOT'O TUITY HaJIeKaTh MOBH 13 HEUITKOIO
3aMepeyHOI0 KOOPIMHALII€I0;

3) V-NI — 3anepeuna gacTka BiICyTHS y PEUCHHSIX 13 3aIlEPEUHIM CIOBOM, II€H THII HE € KOOPMHAIIE 3allepeIeHHSI.

YiTKy KOOpJHHALIIO 3allepeueHHs Ha CbOTOTHI MAIOTh CJIOB’ THCHKI, OaNTiHChKi MOBH, a TAKOK PyMYHCBKA, TpElIbKa, yTOpChKa
Ta MaibTilichka. [0 MOB i3 HEUITKOIO KOOPAMHALIIEIO 3aIllepPEUeHHs HaleXkKaTh ICIIaHChKa, TOPTYTralbChbKa, iTalilchbka, Py [bOMY
KaTaJlaHChKa MOKe TIoeTHyBaTH ABa Ty [11, c. 34].

THmmii, Tak 3Banmii nukn B. Kpodra, 6a3yeThcs Ha TUIIONOTYHOMY MOIIMPEHH] IEBHUX 3aIIEPEYHUX MAPKEPiB y PI3HUX MOBaX.
Bin BuijIs€ TPY THIN K3UCTEHIIIWHOTO 1 3arajbHOTO 3anepeueHHs [3, ¢. 23-26]:

— TUIT A: TIpeJIUKAT 3aNepedyeThes IPUAIECTIBHUM 3aIIepeueHHSIM;

—tun B: ichHye cneniansHa Gpopma (NEGEX) mis npennkaTUBHOTO 3amepeyeHHs;

— tun C: icHye crienialbHuUi 3alepeYHuX PeAnKaT, iIeHTHYHUH i€CTIBHOMY 3allepeyeHHIO.

Jlesiki MOBH y CHHXPOHIT IIPOSIBIISIIOTE BapiaTuBHICTE THIIB A~B, B~C Tta C~A, Ta He MOXHa CTBEp/KYBATH, IO 32 IIHKIOM
B. Kpodra po3suBanucs yci eBpomneiicbki MoBu. Tak, Tun A nominye y 3axinHiii €Bpomi, Tl B 3HaX0ANWTH CBOE MOMIMPEHHS Y
NEBHUX CJIOB’SHCBKUX Ta YPAJIbCHKUX MOBax, a THIl C € XapakTepHHM Juisl MojliHe3iiicbkux MoB [3, c. 8—12]. Bixgxmsitoui uu-
KIIIYHUI PO3BUTOK POMaHCHKOTO 3amepeucHHs, A. LlIBeriep Ounbiny yBary mpuziisie HOro BXXKMBaHHS y TOCTIIECTIBHIN MO3HUIIIT
[9, c. 21-58]. Ane, Ha HauI MOTJIAM, € IEBHI aCMEKTH €BOMIOLII B iCTaHCHKIKA MOBI (1 B AEIKUX POMAaHCHKHX MOBaxX), sIKi MOXKYTh
BiJIMIOBIATH LUKIIYHOCTI, 3amporoHoBaHoi O. €crnepceHoM, 1110 MU PO3IIITHEMO HIKYe. EBOMIONIS iCMTAHCHKHX 3aIEPEYHUX CITiB
€ crerudiTHIM TPOMIXHUM BapiaHTOM Y IUKJIAX PO3BUTKY 3allepEueHHS: MOCHIIIOBAUi 3aMepedeHHs, JesKi 3 SKUX BUKOHYIOTbH
ponb kBaHTH(iKaTOPiB (KBAHTOPIB), MOXKYTh HACTLIBKH MepeMaTH 3alepeueHe 3HaueHHsI, 1110 HaOyBalOTh 3[aTHOCTI 3aMilllyBaTH
3aNepeyHUi PHUCIIBHUK (y HAIIOMY BHMIAJKY 720), HATOMICTh HE MOYKHA CTBEpKYBATH IPO IOBHE 3HHKHEHHS HPHJIECIIBHOTO
3arepeveHHs B icmaHchKiit MoBi [10, c. 1226].

Sk moka3ye iCTopist pO3BUTKY iCIIAHCHKOTO 3amepeyueHHsl, i 1m0 He 30BciM Bianosinae nuknam O. €cnepcena, iCHye 3araib-
Ha npedepeHIis i TeHAEHIis BXXMBAHHS caMe IPHIIECIIBHOTO 3aMepedeHHs . Y MOBax i3 IpsIMUM nopsiakoM ciiB (SVO: Sujeto-
Verbo-Objeto), ToOTO y BUNAAKY OLTBIIOCTI POMaHCHKUX MOB, HACAMIIEPE/I, ICIIAHCHKOT, IEPEBAKHUM € 3B’ 30K — 3allCPCUCHHS +
niecnoso [4, ¢. 93—124]. TakuM YHHOM, 3 OTHOTO OOKY TapaHTYEThCS CYMDKHICTB MiXK JIECIIOBOM 1 HOTr0O 10JaTKaMHu, i, BOJHOYAC
YCTaHOBJIIOETHCS MO3UIIIS 3allepeUeHHs] Ha TI0YaTKy PEYeHHs, IO € BU3HAadaIbHUM (axrtopoM. Lleit npuHmn Ga3yeThes Ha KO-
MYHIKaTUBHUX NPHUHIUIAX — 3aIIEPEUCHHS 3aBXK/IM Hece BeJMKe iH(opMalliliiHe HaBaHTAKEHHS 1 TOMy Ma€ YHHKATH KiHI[EBOTO
posrauryBaHHs y pedenHi. MoBu x i3 nopsakom citiB SOV (Sujeto-Objeto-Verbo), sk HanpuKIaa JaTHHA, 3a3BUYAl TAKOK MAIOTh
MIpU/Ii€CITiBHE 3allepedeHHs], i, TAKUM YHHOM, 00 po3ipBaTH 3B’ 30K 10JJATOK — JIIECIIOBO, TAKOXK YHUKAIOTH (DiHAIBHOTO TOJIOXKEH-
HS 3anepedeHHs. EKCIIOHEeHTHe 3arepeduerHs mepe;y 1ieCI0OBOM MOKa3ye 0COOIMBOCTI BiIXMIICHHS IIUISIXiB PO3BUTKY iCIAHCHKOTO
3anepedeHns Bix uukiiB O. €cnepcena.

PoMaHCBKI MOBH Iepioly CepeaHbOBIUYs 30eperii CTPyKTypy 3alepedeHHs] po3MoBHOI 1 mi3Hbo1 staTuH. b. Kamycom bep-
rapede OyJo OMMUCAHO OCOOIUBOCTI PO3BUTKY 3allepeUeHHs CEPEIHBOBIYHOTO 1 CY4acHOTO THITY Y pOMaHChKOMYy apeaii [2]. Mu
crpoOyBajy MOEAHATH BCE Y TaOIHLI:

Tabnuys 1.
Cepeonvogiunuii ma cy4acHuil mun 3anepederts y pOMaHCbKux Mo8ax

CepeaHbOBIYHNI THTI | CyuacHmii Tun
nepeaiecaiBHi 3anepeyHi cjioBa
3amepeyHe ClIoBa + 3alepeyHa yacTka + J1i€CIOBO | 3amepevHe CJIOBO + JIECIOBO
nicasieciBHi 3anepeyni cjioBa
3amepeyHa 4acTka + JIi€cI0BO + 3alepeyHe CJI0BO | 3arepeyHa YacTka + JIECIOBO + 3alepeyHe CII0BO

CepeHbOBIYHHUIT TUIT 3arepeyeHHsl, YCHIaKOBaHUI 13 Mi3HBOI JIATHHH, MOYHWHAIYU i3 TBOPIB [leTpoHis, y SIKHX, B OJHHX
BHUIAJKaX BXXUBAJINCS [[Ba MOP(OJIOTiUHO 3aMepeyHHX CIIOBA, B IHIINX — 3allEPEYHa YacTKa 3 HCBU3HAUYCHUM 3aiiMCHHHUKOM, I10-
IIMPHBCS HA POMAHCHKI MOBH TOTO Yacy. [criaHChbKa, HAPHUKIIA, TSHKI€ 0 iHTeHCU(iKalii 3armepedeHHs, 10 PO3BUTKY CIIiB 13 3are-
PEYHOIO CEMAHTHKOIO Ha OCHOBI CEMaHTHYHO HEHTPAIbHUX, & TAKO)X BUPa3iB-MiHIMI3aTOPIB Ta HErATUBHHUX MOJISIPHUX EICMEHTIB.
OKpiM MOSICHEHHSI PO3BUTKY 3ariepeucHHs uukiaamu O. €criepceHa, MU 3HAXOAUMO 1HII (aKTOPH, sIKi BIUIMHYJIM HA CBOJIOLIO
3allepeyeHHs y POMaHChbKHMX MOBax. Tak, HalpHKIa, rinore3a BucyHyTa P. TTo3Hep, 3a K010 icraHchKa MOBa 3a3HaJIa BIUTHBY iTa-
nificekoi y XV cToniTTi, 4epe3 10 Neplia YacTKOBO MepeiHsIa CHHTaKCHYHY CTPYKTYpPY APYToi, HacamIiepe, BXKUBaHHS TPOCTHX
3alepevyHux Nepe] Ai€CTIBHUX CTPYKTYP, ki 1o XIV cromiTra B itaniiicekiil Bxe Oynu chopmosati [8, ¢. 1-26]. MosxmBo, Takum
YIHOM TOJIETTITYBaIacs BTpara IMOIBIHHOTO Mepe1 AI€CIiBHOTO 3allepeyeHHs] Y pOMaHCEKUX MOBax 10epilichKoro mBocTpoBa.

Topsixa i3 MM Ha KOXKHIH TepUTOPil pOMAaHCHKOTO apeaity 3’ sBISIOThCS HOBI HEO3HAUYCH] 3aliMEHHUKH, IPUCITIBHUKY 1 3amepe-
YHI CIIOJYYHHKH Ha OCHOBI CIiB, SKi (DyHKIIOHYBAJIM MOCHJIIOBAYaMH 3allepedeHHs. AJjle, He3BaXKAal0un Ha Iie, JesIKi JaTHHCHKI
3anepedeHHs 30epiratoThed. e, Hanmpukiaa, crocyeTbes GopM nunquam Ha IlipeHelicbkkoMy TiBOCTPOBi Ta Ha miBaHI PpaHii,
nullus Ha 3axoni I6epiiicekoro miBoctposa, @panuii Ta Itanii. B icnancekiii MOBI nependayuanocs Ha TUTBKH 30epexeHHs 3arepe-
YHOT'0 3HAYCHHS [IMX 3aiiMCHHHUKIB, aJie ¥ IXHbOT CHHTAKCHYHOI BIIACTHBOCTI, Yepe3 1110 BOHH HE 3aiMaJIH TO3UIIIFO TTOPsI i3 IHIIHM
3arepeveHHsIM y mepeaieciiBHii mo3umii. Te & came BimOyBaeThes y 1eif mepion i B iHIMX MoBax Pomadii: y ramicificbko-mop-
TyrajbChKiit (nunca foy mal nenhum moor), katanauceKiit (ja son estats qui nunca’t sentieren) i OKCUTaHChKil (dis que ['a presa,
miia nonqua la te) [8, c. 13]. Bukmo4yna CHHTaKTHKa IPHUCITIBHUKA nunguam poOUTh HOTo BIAMIHHUM BiJ IHIINX 3alepedHHX
OJIMHMIIB, SIKI PO3TALIOBYBAINCS y CTPYKTYpax i3 MOABIITHAM MEpe Ai€CIiBHIM 3aIIePCUCHHSM, CKBIBAICHTHUX CEPEIHbOBIYHOMY
THUITy icaHChKOTO 3anepedents [7; 8]. I mificHo, Taki CTPYKTYpH € HOPMAaTUBHUMH 110 BCboMy 16epiiicbkoMy MiBOCTPOBI, 30KkpeMa
B ICITAHCBKIH, rajiciicbko-IopTaraibehbKii, GppaHiry3pKii 1 mpoBancanbebkii [10, ¢. 1230].

[IpoananizyBaBIIH MEBHI 0COOIMBOCTI PO3BUTKY 3allepEeUCHHS y ICIKUX POMAaHCHKUX MOBaX, MU CIIPOOYBAJIU CKIACTH (GOPMY-
JIM THITIB POMAHCBKOT Herauii i cepito 3MiH y KOXHiif MOBi. Y pOMaHChKOMY MOBHOMY apealli MU MOKEMO BUIIINTHU TaKi CTPYKTYpH
3anepeyeHHs:



Cepist «Dinonoriuna». Bunyck 53 59

1. Ilpocte 3anmepedeHHS:

— 3arIepeyHa 4acTKa + Ji€cioBo;

— 3arepevyHe CI0BO + AIECTIOBO.

2. [loxngiiiHe mepeieciBHE 3aepedeHHs:

— 3alIepeyHe CJIOBO + 3arepeyHa YyacTKa + JliecioBo.

3. [TonBiiiHe TOBHE 3aNepeUCHHS:

— 3alepeyHa 4acTKa + JIi€CIOBO + 3alepeyHe CIOBO.

4. IMocunene GHoOpKITyCUBAMU 3allePEUCHHS:

— 3alepevyHa JacTKa + JIi€CIoBO + (pOPKITyCHB.

5. IlicasiniecnmiBHE 3anepeyeHHS:

— Ji€CTIOBO + (hOPKITyCHUB.

TakuMm 9YMHOM MOJKHA IiJCYMYBaTH, IO IOBHUH IIMKJI PO3BHUTKY, TOOTO BXKHMBAHHS IIICIIS JI€CIIBHOTO 3allepPEUeHHS, Cepe
IHIIUX POMAHCHKUX MOB, MPOHIILTA (hpaHIy3bKa MOBA, IPOTE HE MOXKHA CTBEPKYBATH, IO CXeMa OCTaTOYHO 3aKpilmmiacs i po3-
BUTOK 3allepeveHHs y GppaHIy3bKii AiioB KiHis. [lepcnekTHBO0 HAIIOTo MOAANIBIIOr0 HAyKOBOTO MOUIYKY € PO3BUTOK 3ariepe-
YeHHS B ICIAHCHKIN MOBI, SIKHI MU PO3TJITHEMO OKPEMO.
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CTPYKTYPHO-ETUMOJIOT'TYHI OCOBJIMBOCTI PEAJILHOI HOETOHI_MIi
®EHTE3IMHOTI'O HUKJIY «THE CHRONICLES OF NARNIA» K. C. JIBIOICA

Cmamms npucesiuena 6USYEHHIO NOXOONCEHHS. MA DOPMATbHUX PUC PeanbHux noemonimis. Ilpoananizosano mpu ce-
MAHMUYKI KIACU IACHUX HA36 Yb0O20 MUNY : AHMPONo-, 300- ma migonoemoninu. OnuUcano Kool spamamuiti 03HaKu,
BUBCOCHO OCHOBHI CIMPYKMYPHI MOOeJi peanbHOl NOeMOHIMIL Ma 6CMAHOBIEHO 83AEMO38 30K MINC IXHbOIO emUMON0ZIEN,
3aKnA0eHUM 3MICIMOM Ma NPeOCMAGIEHHIM Y MBOPI.

Knrouosi cnoea : noemuuna onomacmuxa, peaibHa nOemoHimis, NOEMOHIM, I0I0eKm, emumon02is, CIMPYKMypHa MOOeIb.

Cmambsi ROCEAUEHA UZYUEHUIO NPOUCXONCOCHUSL U (POPMATLHBIX XAPAKMEPUCMUK DealbHbIX nodmonumos. Ilpoana-
UUPOBAHBL MPU CEMAHMUYECKUE KIACCHL UMEH MO020 MUNd: anmpono-, 300- u mugonosmonumsl. Onucansvl Kuoueevie
epammamuieckue RPUHAKU, Gbl6eOCHbl OCHOGHbIE CIPYKNYPHbIE MOOEIU PEANbHOU NOIMOHUMUU U YCIAHOGILEHA 63AUMOC-
6513b MEANCAY UX IMUMONO2UEL, COOCPICAHUEM U PeRpe3eHmMayuell 8 mekcme.

Kniouesvie cnosa: nosmuueckas OHOMACMUKA, PEaibHAsL NOIMOHUMUSL, ROIMOHUM, UOUOLEKIM, IMUMOTO2USL, CIMPYKMYpD-
Has mooeib.

The article is devoted to the problem of nature and formal features of real poetonyms. The issue in question has been
viewed in details and thoroughly investigated by prominent linguists, such as L. Belei, L. Lytvyn, W. R. Maurer. Despite the
scientific interest it arises, the matter of choice of real poetonymy to be represented in text is highly controvercial and topical.
The neweness of the investigation is predetermined by the necessity for formal description of peculiarities of real poetonyms
within the scope of a fictional piece. A famous British series of fantasy novels «The Chronicles of Narnia» has been chosen
as a material, whereas its real poetonyms indicating the names of the characters serve as an object of the research being
conducted. Three semantic classes of poetonyms that represent the names of people, mythological creatures and animals have
been viewed from the point of view of their etymology, structure and grammatical appearance in the chosen text with regard
to their share in the author’s idiolect. The investigation has shown that the typical structure patterns of the author’s real
poetonyms are name, identifying element + surname, identifying element. The article considers the anthropoetonyms that are
characterised by typical nounal case forms and special syntactical forms of adress and are not marked by any means of affixa-
tion. The group of real zoopoetonyms is represented by pair names with clear etymology and compound structure, whereas
the semantic group of real poetonyms that indicate mythological creatures are characterised by simple and stable form. The
analysed real poetonyms have proved to be textually motivated, structurally diverse, etymologically rich and possessing a
wide variety of grammatical forms.

Key words: literary onomastics, real poetonymy, poetonym, idiolect, etymology, structural pattern.

CyuacHu# eTan po3BHTKY OHOMACTHKH, i, 30KpeMa, NOSTHYHOT OHOMACTHKH, ITO3HAYCHUH IHTEHCHBHUM IIiIKPITNICHHSAM HO-
BHMH JIOCIIDKEHHSAMH y 1IbOMY Hanpsamky. OcoOuiiBa yBara HayKOBIIB 30CEpEIXKY€ThCS Ha BUBYCHHI 3MiCTOBOIO HAIIOBHEHHS,
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